OSRAM DULUX® D/E LED

OSRAM DULUX® D/E LED is suitable for 4pin G24g-2 and G24q9-3 base: Electronic Ballast
(ECQ). Please check our latest ECG compatibility list at www.ledvance.com/ecg-compatibility.

Not for use with CCG*

DULUX D/E 18 LED

DULUX D/E 26 LED

1X

75.29g

87.49

*OSRAM DULUX® D/E LED is suitable for 4pin G24g-2
and G24qg-3 base: Electronic Ballast (ECG). Please check
our latest ECG compatibility list at www.ledvance.com/
ecg-compatibility. Not for use with CCG.

@ *Die OSRAM DULUX® D/E LED eignet sich fur G24g-2
und G24q9-3 Vierstiftsockel: Elektronisches Vorschaltgerét
(EVG). Prifen Sie bitte den neuesten Stand der
ECG-Kompatibilitatsliste unter www.ledvance.com/
evg-kompatibilitaet. Nicht fur KVG geeignet.

@® *OSRAM DULUX® D/E LED convient pour les culots 4
broches G24g-2 / G249-3 : Ballast électronique (BE). Veuil-
lez consulter notre plus récente liste de compatibilité des
BE a I’adresse www.ledvance.com/ecg-compatibility. Non
compatible pour une utilisation avec ballast conventionnel.

@ Il LED *OSRAM DULUX® D/E ¢ adatto alla base a 4
piedini G249-2 / G24g-3: alimentatore elettronico (ECG).
Verificare il nostro elenco di compatibilita ECG aggiornato
su www.ledvance.com/ecg-compatibility. Non usare con CCG.

@® *OSRAM DULUX® D/E LED es adecuado para base
G24q9-2 / G249-3 de 4 clavijas: balasto electrénico (ECG).
Compruebe nuestra lista de compatibilidades de ECG mas
reciente en www.ledvance.com/ecg-compatibility. No usar
con CCG.

@® *OSRAM DULUX® D/E LED ¢é adequado para base de
4 pinos G249-2 / G24q-3: Balastro eletronico (ECG). Por
favor, verifique a nossa lista de compatibilidade ECG mais
recente em www.ledvance.com/ecg-compatibility. N&o usar
com o dispositivo de controlo eletrénico convencional (CCG).

To LED *OSRAM DULUX® D/E eivat katdAAnho yla Bdaon
G249-2 / G249-3 4 akidwv: HAektpoviko épua (ECG).
Aeite TNV TeAevtaia Aiota ocuvpPBatdétntag ECG otn 6iev-
Buvon www.ledvance.com/ecg-compatibility. Aev Tipoo-
piCetal yia xpron pe CCG.

@ *OSRAM DULUX® D/E LED is geschikt voor een 4-pins
G24qg-2 / G249-3-voet: Elektronisch voorschakelapparaat
(ECG). Raadpleeg onze nieuwste ECG-compatibiliteitslijst
op www.ledvance.com/ecg-compatibility. Niet voor gebruik
met een CCG.

® *OSRAM DULUX® D/E LED &r lamplig for 4pin G24g-2 /
G24q9-3 bas: Elektronisk lampballast (ECG). Kontrollera var
senaste ECG-kompatibilitetslista pa www.ledvance.com/
ecg-compatibility. Inte fér anvandning med CCG.
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OSRAM DULUX® D/E LED

@ *OSRAM DULUX® D/E LED sopii 4-nastaiseen G24qg-2 /
G24qg-3-alustaan: séhkdinen kuristin (ECG). Katso ajan-
mukainen luettelo yhteensopivista ECG-kuristimista
osoitteessa www.ledvance.com/ecg-compatibility. Al4
kaytd CCG-kuristimen kanssa.

@ *OSRAM DULUX® D/E LED egner seg for 4-pluggers
G249-2 / G24g-3-sokkel: Elektronisk ballast (ECG). Venn-
ligst se var oppdaterte liste over ECG-kompatibilitet pa www.
ledvance.com/ecg-compatibility. Ikke for bruk med CCG.

*OSRAM DULUX® D/E LED er egnet til 4-benet
G249g-2/G249-3 basis: Elektronisk ballast (ECG). Kontrol-
ler venligst vores nyest e ECG-kompabilitetet pa www.
ledvance.com/ecg-compatibility. Kan ikke bruges med CCG.

@ *OSRAM DULUX® D/E LED je vhodny pro 4pinovou
patici G249-2 / G249-3: Elektronicky predradnik (ECG). Se-
znamte se s nasim aktualnim seznamem kompatibil-
nich zafizeni ECG na adrese www.ledvance.com/
ecg-compatibility. Nekompatibilni s CCG.

*Csetognon OSRAM DULUX® D/E nogxoauT onisi uc-
nonb3oBaHus ¢ 6a3oil G24g-2 / G249-3 (4 KoHTaKTa):
3MeKTPOHHbIN G6annacTt (ECG). MNpoBepbTe cnMcok
ycTpouncTs, coBMmecTumbix ¢ ECG, Ha cante www.
ledvance.com/ecg-compatibility. 3anpeLieHo ncrnonb3so-
BaTb 310 u3genue ¢ CCG (aneKkTpoMarHUTHbIM 6annacTom).

@ *Az OSRAM DULUX® D/E LED elektronikus el6tétes
(ECQ) 4-tlis G249-2 / G249g-3 alaphoz hasznalhaté. A
legtjabb ECG kompatibilitasi listat megtalalja a www.
ledvance.com/ecg-compatibility. CCG-vel nem hasznélhaté.

*OSRAM DULUX® D/E LED pasuje do oprawy 4-pino-
wej G24g-2 / G24qg-3: statecznik elektroniczny (ECG).
Sprawdz aktualna liste elementéw kompatybilnych z
uktadami ECG na stronie www.ledvance.com/ecg-compa-
tibility. Nie do uzytku ze statecznikiem magnetycznym (CCG).

@& LED ziarivka *OSRAM DULUX® D/E LED je vhodna
pre 4-kolikové zavity G24q-2 / G24g-3: elektronicky pred-
radnik (ECG). Pozrite si na$ najnovsi zoznam ECG kom-
patibility dostupny na adrese www.ledvance.com/ecg-
compatibility. Nepouzivat s CCG.

*LED-sijalka OSRAM DULUX® D/E je primerna za
4-pinski vznozek G24qg-2 / G24q-3: elektronska predsti-
kalna naprava (ECG). Poglejte na$ najnovejsi seznam
zdruZljivosti ECG www.ledvance.com/ecg-compatibility.
Ni za uporabo s CCG.

*OSRAM DULUX® D/E LED, 4 pin G24q-2 / G249-3
duy igin uygundur: Elektronik Balast (ECG). Litfen www.
ledvance.com/ecg-compatibility adresinde yer alan en
son ECG uyumluluk listemizi kontrol edin. CCG ile kulla-
nima uygun degildir.

*LED zarulja OSRAM DULUX® D/E prikladna je za pod-
nozak G249-2 / G249g-3 s 4 pina: elektroni¢ka prigusnica
(ECQG). Provjerite nas najnoviji popis proizvoda kompati-
bilnih s elektroni¢kom prigusnicom na www.ledvance.
com/ecg-compatibility. Nije namijenjeno za upotrebu s
magnetskom prigusnicom (CCG).

*OSRAM DULUX® D/E LED este potrivit pentru socluri
4pin G249-2 / G24g-3: Balast electronic (ECG). Va rugam
sa verificati cea mai recenta lista de compatibilitate ECG
la www.ledvance.com/ecg-compatibility. A nu se folosi
impreuna cu CCG.

CeTtoguopHarta namna *OSRAM DULUX® D/E e noa-
xopsLa 3a 4-wmdTtoBa ocHoBa G24q-2 / G249-3: enek-
TpoHeH 6anacT (ECG). Monsi BUXTe akTyaH1s HU CMINCHK
3a ECG cbBmecTMoOcT Ha www.ledvance.com/ecg-
compatibility. [la He ce nsnon3sa ¢ eneKTpPoMarHuTeH
6anact (CCG).

&) *OSRAM DULUX® D/E LED sobib 4pin G249-2 / G24g-3
alusele: Elektrooniline ballast (ECG). Palun kontrollige meie
viimast ECG Uhilduvuse loendit aadressil www.ledvance.
com/ecg-compatibility. Mitte kasutamiseks CCG-ga.

@ *OSRAM DULUX® D/E LED tinka 4 kistuky G24g-2 /
G249-3 bazei: elektroninis droselis (ECG). Patikrinkite
naujausia ECG suderinamumo saras$a svetainéje:
www.ledvance.com/ecg-compatibility. Nenaudoti su CCG.

@ *OSRAM DULUX® D/E LED ir piemérots 4 ievadu
G24qg-2 / G24g-3 pamatnei: elektroniskais balasts (ECG)
Ludzu, iepazistieties ar musu jaunako ECG saderibas
sarakstu adresé www.ledvance.com/ecg-compatibility.
Nav piemérots izmantosanai ar CCG.

*OSRAM DULUX® D/E LED sijalica je pogodna za
G24q9-2 / G249-3 bazu sa 4 pina: elektronska prigusnica
(ECG). Proverite nasu najnoviju listu proizvoda uskladenih
sa ECG-om na stranici www.ledvance.com/ecg-compatibility.
Nije za upotrebu sa CCG-om.

*Csitnopion, OSRAM DULUX® D/E nigxognTb Ans Bu-
KopucTaHHs 3 6asoto G24q-2 / G24g-3 (4 KOHTaKTN):
enekTpoHHui 6anact (ECG). O3HalioMTecs 3 Hawum
OCTaHHiIM nepenikoM NpucTpoiB, cymicHnx 3 ECG, Ha cait-
Ti www.ledvance.com/ecg-compatibility. 3a6opoHeHo
BrKopucToByBaTH Len Bupi6 3 CCG (enekTpomarHiTHUM
6anacTom).

@ *OSRAM DULUX® D/E LED wambl 4 icTikweni G24g-2 /
G249-3 Herisi yLWiH >xapamMmfbl: 3NeKTPOHAbIK 6annact
(ECG). CoHfbl ECG yinecimai eHimgep Ti3iMiH www.
ledvance.com/ecg-compatibility caiTbiHaH kepiHi3. CCG
YLiH nanganaHbiimangpl.
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OSRAM DULUX® D/E LED
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OSRAM DULUX® D/E LED

Replacement
Current | [mA] of conventional | Maximum case Ambient Storage
OSRAM DULUX® D/E LED . compact temperature? temperature® temperature®
AC mains
fluorescent (Te) (Ta) (Ts)

lamp on ECG"
DULUX D/E 18 LED 7W o o
830/840 230V HF G24q-2 33.5mA 18w 55°C@25°C

-20°C ... 35°C -20°C ... 80°C

DULUX D/E 26 LED 10W o o
830/840 230V HF G24q-3 48.6mA 26W 65°C@25°C

The compatibility list is based upon testing conducted by the
manufacturer in a lab simulated environment, and the results can
vary in certain field applications due to a number of factors.
LEDVANCE does not take over any responsibility, warranty or liabil-
ity that this results can also achieved by using the devices under
other conditions, or when using successor models of the tested
devices, or different models of the same manufacturer. In case of
nonobservance of the instructions, safety risks like overheating of
OSRAM DULUX®D/E LED or ECG may occur in rare cases. Luminous
flux will change in dependency of used ballast. This lamp is designed
for general lighting service (excluding for example explosive atmos-
pheres). This lamp may not be suitable for use in all applications
where a traditional compact fluorescent lamp has been used. The
temperature range of this lamp is more restricted. In cases of doubt
regarding the suitability of the application the manufacturer of this
lamp should be consulted. 1) Replacement of conventional compact
fluorescent lamp on ECG. 2) Maximum case temperature. 3) Ambient
temperature. 4) Storage temperature. 5) Lamp to be used in dry
conditions or in a luminaire that provides protection. 6) Lamp suit-
able for high frequency operation. 7) Lamp not suitable for emer-
gency operation. 8) Dimming not allowed.

@ Die Kompatibilitédtsliste basiert auf Tests, die vom Hersteller im
Labor in einer simulierten Umgebung durchgefiihrt wurden, und die
Ergebnisse kdnnen in bestimmten Feldanwendungen aufgrund einer
Reihe von Faktoren abweichen. LEDVANCE Ubernimmt keinerlei
Verantwortung, Gewahrleistung oder Haftung dafiir, dass diese Er-
gebnisse auch erreicht werden konnen, wenn die Geréate unter an-
deren Bedingungen eingesetzt oder Nachfolgemodelle der geteste-
ten Geréte oder andere Modelle des gleichen Herstellers verwendet
werden. Bei Nichtbeachtung der Anweisungen kénnen in seltenen
Fallen Sicherheitsrisiken wie Uberhitzung der OSRAM DULUX® D/E
LED oder des EVG auftreten. Der Lichtstrom verandert sich je nach
verwendetem Vorschaltgerat. Diese Lampe ist flir generelle Lichtan-
wendungen vorgesehen (ausgeschlossen sind beispielsweise explo-
sionsgefahrdete Bereiche). Diese Lampe ist méglicherweise nicht flir
alle Anwendungen geeignet, in denen eine herkdmmliche Kompakt-
leuchtstofflampe verwendet wurde. Der Temperaturbereich dieser
Lampe ist starker begrenzt. Bei Zweifeln bezlglich der Eignung der
Anwendung sollte der Hersteller dieser Lampe konsultiert werden.
1) Austausch einer herkémmlichen Kompaktleuchtstofflampe am
EVG. 2) Maximale Geh&usetemperatur. 3) Umgebungstemperatur.
4) Lagertemperatur. 5) Lampe zur Verwendung unter trockenen Bedin-
gungen oder in einer entsprechend geschiitzten Leuchte. 6) Lampe
geeignet flr Hochfrequenzbetrieb. 7) Lampe ist nicht geeignet fir den
Notbeleuchtungsbetrieb. 8) Dimmen nicht erlaubt.

@® La liste de compatibilité se base sur des tests menés par le fabri-
cant dans un environnement de simulation en laboratoire, et les résul-
tats peuvent varier dans plusieurs applications de terrain a cause
d’un certain nombre de facteurs. LEDVANCE n’est pas responsable
et ne garantit pas que ces résultats puissent également étre obtenus
en utilisant les dispositifs dans d’autres conditions, ou lorsque des
modeles remplagant les dispositifs testés ou différents modéles du
fabricant sont utilisés. En cas de non-observation des instructions,
des risques concernant la sécurité peuvent se produire dans de rares
cas, tels que la surchauffe de OSRAM DULUX®D/E LED ou ECG. Le
flux lumineux changera en fonction du ballast utilisé. Ce dispositif
est congu pour un service d’éclairage général (en dehors par exemple

des atmospheéres explosives). |l se peut que cette lampe ne convienne
pas pour toutes les applications dans lesquelles une lampe fluocom-
pacte est utilisée. La fourchette de température de cette lampe est
plus limitée. En cas de doute concernant la compatibilité de I'appli-
cation, veuillez consulter le fabricant de cette lampe. 1) Remplacement
d’une lampe fluocompacte traditionnelle sur BE. 2) Température
maximale du boitier. 3) Température ambiante. 4) Température de
stockage. 5) Lampe a utiliser dans un endroit sec ou sur un luminaire
avec protection. 6) Lampe compatible avec un fonctionnement haute
fréquence. 7) L'ampoule ne convient pas a un fonctionnement d’ex-
tréme urgence. 8) Sans gradation.

@ L’elenco di compatibilita si basa sulle prove condotte dal produt-
tore in un ambiente simulato in laboratorio; i risultati possono varia-
re in alcune applicazioni di campo a causa di diversi fattori. LEDVANCE
declina qualsiasi garanzia e responsabilita in merito all’ottenimento
degli stessi risultati utilizzando i dispositivi in altre condizioni, oppu-
re utilizzando modelli successivi dei dispositivi di prova, oppure
modelli diversi dello stesso produttore. La mancata osservanza
delle istruzioni pud provocare in rari casi rischi di sicurezza, come il
surriscaldamento del OSRAM DULUX® D/E LED o dell’alimentatore
elettronico. Il flusso luminoso varia a seconda dell’alimentatore uti-
lizzato. Questa lampada ¢ stata progettata per I'illuminazione gene-
rale (sono escluse ad esempio le atmosfere esplosive). Questa
lampada potrebbe non essere idonea per I'uso in tutte le applicazio-
ni in cui & stata usata una lampadina fluorescente compatta tradi-
zionale. Il campo di temperatura di questa lampada & piu limitato. In
caso di dubbi sull’idoneita dell’applicazione, consultare il produtto-
re della lampada. 1) Sostituzione della lampadina fluorescente com-
patta convenzionale del’ECG. 2) Massima temperatura dell’'involucro.
3) Temperatura ambiente. 4) Temperatura di stoccaggio. 5) Lampa-
da da utilizzarsi in ambienti asciutti, oppure protetta all’interno di un
apparecchio di illuminazione. 6) Lampada adatta per il funzionamen-
to in alta frequenza. 7) Lampada non adatta per il funzionamento di
emergenza. 8) Dimmeraggio non consentito.

® La lista de compatibilidad esta basada en las pruebas realizadas
por el fabricante en un entorno simulado en laboratorio y los resul-
tados pueden variar en las aplicaciones en ciertos campos debido
a varios factores. LEDVANCE no asume ningun tipo de garantia ni
responsabilidad de que estos resultados también puedan obtenerse
si los dispositivos se emplean en otras condiciones o si se utilizan
modelos posteriores de dispositivos probados u otros modelos del
mismo fabricante. En caso de no tener en cuenta las instrucciones,
es posible que, en determinados casos, se produzcan riesgos para
la seguridad tales como un sobrecalentamiento del OSRAM
DULUX®D/E LED o del ECG. El flujo luminoso cambiara en funcion
del balasto utilizado. Esta lampara ha sido disefiada para la ilumina-
cién general (excluyendo, por ejemplo, atmdsferas explosivas). Es
posible que la ldmpara no sea adecuada para usar en todas las
aplicaciones en las que se han usado tradicionalmente las lamparas
fluorescentes compactas. El rango de temperatura de esta lampara
esta mas limitado. En caso de dudas respecto a si la aplicacion es
apropiada, consultar al fabricante de esta ldmpara. 1) Sustitucion de
una lampara fluorescente compacta convencional de ECG.
2) Temperatura maxima de la caja. 3) Temperatura de ambiente.
4) Temperatura de almacenamiento. 5) La lampara debera utilizarse
en ambientes secos o en una luminaria que le ofrezca proteccion.
6) Lampara adecuada para el funcionamiento a alta frecuencia. 7) La
lampara no es apta para el funcionamiento de emergencia. 8) No se
permite regular.
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OSRAM DULUX® D/E LED

@ A lista de compatibilidades baseia-se em testes conduzidos pelo
fabricante num ambiente simulado em laboratério, e os resultados
podem variar em determinadas aplicacdées de campo devido a di-
versos fatores. A LEDVANCE n&do assume qualquer responsabilida-
de, garantia ou obrigacao de que estes resultados possam ser
igualmente obtidos sendo os dispositivos utilizados noutras condi-
coes, ou sendo utilizados modelos sucessores dos dispositivos
testados, ou diferentes modelos do mesmo fabricante. Em caso de
nao cumprimento das instrugdes, em casos raros, podem ocorrer
riscos de seguranga como sobreaquecimento do OSRAM
DULUX® D/E LED ou ECG. O fluxo luminoso varia consoante o ba-
lastro utilizado. Esta lampada foi concebida para utilizagao na ilumi-
nagao geral (excluindo, por exemplo, atmosferas potencialmente
explosivas). Esta lampada pode nédo ser adequada para utilizagao
em todas as aplicagdes onde uma lampada fluorescente compacta
tradicional tenha sido usada. Os limites de temperatura desta lam-
pada sdo mais restritos. Em caso de duvidas relativamente a ade-
quagao da aplicagao, deve consultar-se o fabricante desta lampada.
1) Substituicao da lampada fluorescente compacta convencional no
ECG. 2) Temperatura maxima da caixa. 3) Temperatura ambiente.
4) Temperatura de armazenamento. 5) A lampada deve ser utilizada
num ambiente seco, ou num candeeiro que oferega esta protecgao.
6) Lampada adequada para utilizagdo com alta frequéncia. 7) Lam-
pada nédo apropriada para funcionamento a alta emergéncia. 8) Nao
é permitida a regulacdo da intensidade.

H Aiota ovpBatétntag PaciCetal oe SOKIPEG TOU KATAOKELAOTH
o€ £pyactnplako TeptBAAAOV Kat Ta amoTeAéopata evaEXeTal va
TIOIKIANOUV O OUYKEKPILEVOUG TOHEIG edappoyng, yia diadpopoug
Aoyoug. H LEDVANCE &ev avalapBdvel otmtoladrimiote gubovn 1 ey-
yonon 6oov adopd TNV ETITELEN TWV BlWV ATIOTEAECHATWY XPNOLHO-
TIOWDVTAG TIG OUOKEVEG LTIO AANEG CUVORKEG ) KAVOVTAG XPrion He-
TAYEVECTEPWV HOVTEAWV TWV SOKIHACUEVWY CUOKELWY, 1) Sladope-
TIKA HOVTEAA TOU {S10L KATAOKELATTT. Z€ TIEPITITWON N CUHHOPDW-
0oNgG HE TIG 08NYIEG, OE OTIAVIEG TIEPITTTWOELG EVOEXETAL VA TIPOKOPOULV
kivduvol aodaleiag, oTwg vttepdEppavon tou OSRAM DULUX® D/E
LED rj Tov HKT. H porj Tou ¢wTiopol Ba peTaBarietal avaloya pe
TO €ppa Tov Xpnotpoleital. O AapTTipag €Xel OXESIATTEL yIa YEVIKO
PWTIONO (eKTOG attd ekprpn atpdéodalpa apadeiypatog). Autdg
0 AQUTTTAPAG PTTOPEL va pnv gival KataAANAog yla Xprion o€ epappio-
YEG OTIOU XpnolpoTIolEiTal TTAPadoolakog AauTthpag ¢oplopod
HIKpoUL pey€Boug. To eDPOG BEPHOKPACIOV AUTAG TNG Auxviag eivat
TIEPIOCOTEPO TIEPIOPIOHEVO. 2€ TIEPITITWAON EPWTHOEWV TIOU adopoLV
TNV KATaAANAGTNTA TNG EPAPHOYIG, ETIKOIVWVIOTE HE TOV KATAOKEL-
aotr autrg ¢ Avxviag. 1) Avtikatdotaon oupBatikol cupTayolg
Aaurttrpa ¢pBoplopol oto ECG. 2) Méyiatn Beppokpaaia Soxeiou.
3) Oeppokpaaia TepBArlovTog. 4) Oeppokpaacia amobnkevong.
5) H Auyvia TIPETIEL va XPNOLLOTIOLEITAL LTIO ENPEC CUVONKEG N o€
PWTIOTIKS TTOL TTAPEXEL TIpooTacia. 6) H Auxvia eivat kKataAAnAn yla
Aettoupyia og LPNAR cLXVOTNTA. 7) AQUTITAPAG AKATAAANAOG yia
AErToupyia EKTAKTNG avdaykng. 8) Aev eTITPETETAL N PUBKION GWTEVOTNTAG.
@ De compatibiliteitslijst is gebaseerd op tests die door de fabrikant
in een als laboratorium gesimuleerde omgeving werden gehouden.
De resultaten verschillen in bepaalde praktijktoepassingen door een
aantal factoren. LEDVANCE aanvaardt geen aansprakelijkheid of
garantie dat deze resultaten tevens kunnen worden behaald door
het gebruik van de apparaten onder andere voorwaarden, of bij
gebruik van opvolgers van de geteste apparaten, of verschillende
modellen van dezelfde fabrikant. In geval van niet-naleving van de
instructies, kunnen veiligheidsrisico’s, zoals oververhitting van
OSRAM DULUX® D/E LED of ECG in zeldzame gevallen optreden.
De lichtstroom zal veranderen afhankelijkheid van de gebruikte smoor-
spoel. Deze lamp is ontwikkeld voor algemene verlichtingsvoorzie-
ningen (uitgesloten bijvoorbeeld omgevingen met explosiegevaar).
Deze lamp is mogelijk niet geschikt voor gebruik in alle toepassingen
waar een traditionele compacte fluorescentielamp gebruikt werd.
Het temperatuurbereik van deze lamp is beperkter. In geval van
twijfel omtrent de geschiktheid van de toepassing, dient de fabrikant
van deze lamp te worden geraadpleegd. 1) Vervanging van een

conventionele compacte fluorescentielamp door ECG. 2) Maximum
kisttemperatuur. 3) Omgevingstemperatuur. 4) Opslagtemperatuur.
5) Lamp voor gebruik in droge ruimten of in een armatuur dat be-
scherming tegen vocht biedt. 6) Lamp is geschikt voor zeer frequent
gebruik. 7) Lamp niet geschikt voor gebruik in noodsituaties. 8) Kan
niet worden gedimd.

® Kompabilitetslistan grundar sig pa tester som genomférts av
tillverkaren i en laboratoriesimulerad omgivning och i vissa féltapp-
likationer kan resultaten variera beroende pé flera olika faktorer.
LEDVANCE ér inte ansvarig, garanti- eller ersattningsskyldig for att
detta resultat kan uppnas nér enheterna anvands under andra om-
standigheter, nér nyare modeller eller andra modeller av samma
tillverkare anvands. Om instruktionerna inte beaktas kan det i sall-
synta fall uppsta sakerhetsrisker pa grund av att OSRAM DULUX®
D/E LED eller ECG blir for heta. Ljusflodet kommer att variera bero-
ende pa vilket slags férkopplingsdon som anvands. Denna lampa &r
konstruerad fér allménbelysning (omgivningar med explosionsrisk &ar
exempelvis uteslutna). Den har lampan &r inte nédvandigtvis lamplig
fér anvandning inom alla anvandningsomraden dar ett traditionellt
kompakt lysror har anvénts. Den har lampans temperaturomréade &r
mer begrénsat. Om osékerhet i fraga om anvéndningen rader bér
lamptillverkaren konsulteras. 1) Ersattning av konventionellt kompakt
lysrér pa ECG. 2) Maximal temperature hélje. 3) Omgivningstempe-
ratur. 4) Férvaringstemperatur. 5) Lampa att skall anvandas i torra
miljder eller i en armatur som erbjuder skydd. 6) Ljuskaélla lamplig for
drift med Hf-don. 7) Lampan lampar sig inte fér néddrift. 8) Dimmning
ar inte tillatet.

@ Yhteensopivuuslista perustuu valmistajan laboratoriossa simu-
loidussa ympéristéssé suorittamiin testeihin ja tulokset voivat vaih-
della tietyissa kenttakayttokohteissa lukuisista tekijoista johtuen.
LEDVANCE ei vastaa siita tai anna takuuta sille, ettd ndama tulokset
voidaan saavuttaa myos kaytettdessa laitteita toisissa olosuhteissa
tai kaytettdessa testattujen laitteiden seuraajamalleja tai saman val-
mistajan muita malleja. Jos ohjeita ei noudateta, led-valoputken tai
elektronisen ohjaimen ylikuumenemisen kaltaisia turvallisuusvaaroja
saattaa esiintyd harvoissa tapauksissa. Valovirta muuttuu kaytetys-
ta liitantalaitteesta riippuen. Lamppu on suunniteltu yleishuoltoa
silmallapitéen (esimerkiksi rajahdysvaaralliset ympéristét lukuun
ottamatta). Tdma lamppu ei ehka sovi kaikkiin sovelluksiin, joissa on
aiemmin kaytetty tavanomaista kompaktia loisteputkilamppua. Tamén
lampun lampétila-alue on rajatumpi. Jos et ole varma kéyttokohteen
sopivuudesta, kysy neuvoa tdmén lampun valmistajalta. 1) ECG-
kuristinta kayttavan tavanomaisen kompaktin loisteputkilampun
korvaaminen. 2) Kotelon korkein lampétila. 3) Ympariston lampétila.
4) Varastointilampdétila. 5) Lamppua tulee kayttaa kuivissa olosuh-
teissa tai suojaa tarjoavassa valaisimessa. 6) Lamppu soveltuu HF-
kéyttoon. 7) Lamppu ei sovellu turvavalaistuskéyttéon. 8) Himmennys
ei sallittua.

@ Kompatibilitetslisten er basert pé tester utfert av produsenten i
et laboratoriesimulert miljo, og resultatene kan variere i visse fel-
tapplikasjoner pa grunn av flere ulike faktorer. LEDVANGE tar ikke
noe ansvar og gir ingen garanti for at disse resultatene ogsa kan
oppnas ved & bruke enhetene under andre forhold eller ved bruk av
pafelgende modeller av de testede enhetene, eller ulike modeller fra
samme produsent. Ved manglende overholdelse av instruksjonene,
kan sikkerhetsrisikoer som overoppheting av OSRAM DULUX® D/E
LED eller EKG i sjeldne tilfeller forekomme. Lysstremmen vil endre
seg avhengig av hvilken ballast som blir brukt. Denne paeren er
designet for vanlig belysning (ekskludert for eksempel eksplosive
atmosfaerer). Denne paeren vil ev. ikke vaere egnet for bruk til alle
formél der en tradisjonell kompakt fluorescerende paere er brukt.
Temperaturomradet til denne paeren er mer begrenset. | tvilstilfeller
om egnetheten av applikasjonen ber produsenten av denne lampen
konsulteres. 1) Utskiftning av konvensjonell kompakt fluorescerende
peere p& ECG. 2) Maksimal kapslingstemperatur. 3) Omgivelsestem-
peratur. 4) Lagringstemperatur. 5) Paeren ma brukes under torre
forhold eller i en lampe som gir beskyttelse. 6) Lampe egnet for
hoeyfrekvent drift. 7) Peeren passer ikke for intens neddrift. 8) Dimming
ikke tillatt.
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Kompatibilitetslisten er baseret pa test, som er udfert af produ-
centen i simulerede laboratorieomgivelser. Resultaterne kan variere
inden for visse anvendelsesomrader afhaengigt af forskellige faktorer.
LEDVANCE patager sig intet ansvar eller garanti for, at disse resul-
tater ogsé kan opnas, nar produkterne bruges under andre forhold,
eller nar der bruges senere eller andre modeller end de testede fra
samme producent. Hvis instruktionerne folges, kan der i sjeeldne
tilfeelde opsté sikkerhedsfarer som f.eks. overopvarmning af OSRAM
DULUX®D/E LED eller ECG. Lystremmen vil zendre afheengigt af den
anvendte ballast. Denne lampe er designet til generel belysning (f.eks.
er eksplosive atmosfeerer udelukket). Denne paere er méske ikke
egnet til brug i alle applikationer, hvor en traditionel kompaktlys-
stofrer har veeret brugt. Temperaturintervallet for denne lampe er
mere begraenset. Hvis du er i tvivl om applikationen er egnet, bor du
kontakte lampens producent. 1) Udskiftning af konventionelle kom-
paktlysstofrer pa ECG. 2) Maksimum kabinettemperatur. 3) Omgi-
velsestemperatur. 4) Opbevaringstemperatur. 5) Lyskilden skal bruges
i tarre omgivelser eller i et armatur, som beskytter den. 6) Lampen
er egnet til hojfrekvensdrift. 7) Lampen er ikke egnet til hoj neddrift.
8) Daempning er ikke tilladt.

@ Seznam kompatibility byl vytvoren na zékladé testovani v simu-
lovaném laboratornim prostfedi. Vysledky se mlizou lisit v uritych
praktickych aplikacich v zavislosti od nékolika faktor(i. Spole¢nost
LEDVANCE neprebira zadnou odpovédnost, zaruku ani zavazky za
to, Ze tyto vysledky je mozné také dosahnout pouzitim zafizeni v jinych
podminkach nebo pouzitim nasledujicich modelt testovanych zafi-
zeni, pfipadné jinych modeld stejného vyrobce. Nebudete-li se Fidit
pokyny, mize to ve vyjime&nych pfipadech zplsobit vznik bezpe¢-
nostnich rizik jako prehrati zafizeni OSRAM DULUX® D/E LED nebo
EKG. Svételny tok se bude ménit v zavislosti od aplikované zatéze.
Tato zafivka je navrzena pro bézné osvétleni (kromé napt. vybusnych
prostiedi). Tato zarovka nemusi byt vhodna pro véechny aplikace,
které byly pred tim provozovany s fluorescentni zarovkou. Teplotni
rozsah pro tuto Zarovku je vice omezeny. V pipadé pochybnosti o
vhodnosti aplikace kontaktujte vyrobce této zarovky. 1) Nahrada za
konvenéni fluorescentni zarovky u ECG. 2) Maximalni teplota krytu.
3) Teplota okolniho prostiedi. 4) Skladovaci teplota. 5) Zarovku je
mozné pouzivat pouze v suchych podminkach nebo ve svitidle,
které poskytuje dostatednou ochranu. 6) Zarovka je vhodna pro
vysokofrekvenéni provoz. 7) Zafivka nevhodna pro nouzovy provoz.
8) Bez funkce stmivani.

CncoK COBMECTVIMbIX YCTPOWCTB OCHOBaH Ha TeCTUPOBaHWN,
nNpoBefeHHOM NPON3BOAUTENEM B UCKYCCTBEHHON NabopaTopHomn
cpefe, 1 pesynbTaTbl MOryT OTINHATLCS B ONpeAeNeHHbIX 3KCnya-
TaLUVOHHbIX YCNOBUAX M3-3a HEKOTOPbIX (hakTopoB. KomnaHusa
LEDVANCE He HeceT HUKaKoll OTBETCTBEHHOCTU, He NPefocTaBnseT
HUKaKVX rapaHTuin U 06s13aTenbCTB Mo NOBOfY TOro, HTO aTU pe-
3ynbTaThl TaKXKE MOTYT GbiTb JOCTUrHYTbI MyTEM UCMOMNL30BaHNS
YCTPOIICTB B APYrIX YCMOBYSX UV MPU UCTION30BaHNN NOCNEAYIOLLMX
Mopenell MPOTECTNPOBaHHBIX YCTPOCTB UMK APYriiX MOAENel Toro
>Ke nponssoanTensi. B cnyyae Heco6noAeHNst IHCTPYKLMIA B PeAKNX
cny4asx MOryT BO3HVKaTb Takue pucku, kak neperpes OSRAM
DULUX® D/E LED vnm OMPA. VIHTEHCMBHOCTb CBETOBOIO MOTOKa
6y[eT U3MEHSITLCS B 3aBIICUMOCTU OT UCTIOSb3YEeMOi MyCKoperynm-
pytoLert annapartypsl (MPA). [laHHas namna cosfasanach Ans uenem
o6LLero ocBeLleHUs (3a UCKIIoYEHNEM Crly4aeB MCMosb30BaHus,
Hanpumep, BO B3PbIBOOMACHbIX 30Hax). JTa namna MoXeT 6biTb
HEerNpurogHoNn Anst NPYMEHeHUs B YCTPONCTBAX, MAe UCTONb3YeTcst
TPapULMOHHas KOMMNAaKTHas JIIoMUHeCLeHTHas namna. Mpu Hanniumn
COMHEHMIN B OTHOLLIEHNW NPUrOAHOCTY /18 KOHKPETHOTO NPUMEHEHUSt
crnefyeT NPOKOHCYNETUPOBATLCS C MPOU3BOAMTENEM 3TOI Namrbl.
1) 3ameHa 06bI4HOI KOMMAKTHO NOMUHECLLEHTHOI Namnbl Ha ECG.
2) MakcumanbHas Temneparypa kopnyca. 3) Temneparypa okpy>xa-
toLenn cpeppl. 4) Temnepatypa xpaHeHus. 5) Jllamna gomkHa nenons-
30BaThCs B CyXUX YCIIOBISIX OKPYXKalOLLE Cpefjbl Ui B CBETUNbHU-
Ke C 3awuTon. 6) Jlamna noaxoput Ans paboTbl Ha BbICOKON YacToTe.
7) JNlaMna He npepHasHadeHa NS aBapuiHOW 3KCnyaTauuu.
8) AMMUPOBaHe He Pa3peLLeHo.

® A kompatibilitasi lista a gyarté altal, egy laboratériumi, szimulalt
koérnyezetben végzett tesztelésen alapul, és az eredmények szamos
tényezd miatt eltérhetnek bizonyos lizemi alkalmazéasoknal. Az
LEDVANCE nem véllal felelésséget, jotallast vagy kotelezettséget,
hogy ezek az eredmények mas korllmények kozott, illetve mas
eszkozok, a tesztelt eszkdzok jogutddjai vagy ugyanazon gyartd mas
modelljeinek hasznélataval is elérheték. A haszndlati utasitasok fi-
gyelmen kiviil hagyasanak eredményeképpen ritkan eléfordulhatnak
biztonsagi kockazatok, mint példaul a OSRAM DULUX® D/E LED
vagy az elektronikus el6tét tulmelegedése. A fényaram valtozik a
hasznalt biztositék fliggvényében. A lampa dltalanos vilagitasi cé-
lokra késziilt (kivéve példaul a robbanasveszélyes kornyezeteket).
Eléfordulhat, hogy ez a ldmpa nem alkalmazhatd mindenhol, ahol
hagyomanyos fluoreszcens lampat alkalmaznak. Az izzé hémérsék-
let-tartomanya sztikebb. Ha nem biztos, hogy az izzé megfeleléen
alkalmazhatd, keresse fel a gyartét. 1) Hagyomanyos kompakt fluo-
reszcens lampa cseréje az ECG-n. 2) A burkolat maximalis hémér-
séklete. 3) Kornyezeti h6mérséklet. 4) Tarolasi hémérséklet. 5) A
lampa csak széraz kérnyezetben vagy védelmet nyuijté lampatestben
hasznalhaté. 6) A lampa alkalmas nagyfrekvencias mikodtetésre.
7) Alampa nem alkalmas vészvilagitasi tizemre. 8) Dimmelés nem
engedélyezett.

Lista kompatybilnosci opiera si¢ na testach przeprowadzonych
przez producenta w symulowanym srodowisku laboratoryjnym, a ich
wyniki moga rézni¢ sie w niektérych aplikacjach z powodu wielu
czynnikéw. LEDVANCE nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci z tytu-
tu rekojmi ani gwarancji za to, ze niniejsze wyniki mozna uzyskac,
uzywajac urzadzen w innych war unkach, uzywajac nowszych mo-
deli w stosunku to testowanych lub uzywajac innych modeli tego
samego producenta. W przypadku nieprzestrzegania instrukciji,
czasami moze wystapi¢ zagrozenie bezpieczenstwa, takie jak prze-
grzanie OSRAM DULUX® D/E LED lub ECG. Strumien $wiatta zmie-
nia sie w zaleznosci od obciazenia. Lampa jest przeznaczona do
obstugi ogélnej (z wytaczeniem, przyktadowo, obszaréw zagrozonych
wybuchem). Ta lampa moze nie by¢ odpowiednia dla wszystkich
zastosowan, w ktérych byta uzywana tradycyjna kompaktowa za-
réwka fluorescencyjna. Zakres temperatur dla tej lampy jest bardziej
ograniczony. W przypadku watpliwosci dotyczacych mozliwosci
zastosowania nalezy skontaktowac sie z producentem niniejszej
lampy. 1) Zamiennik konwencjonalnej kompaktowej lampy fluore-
scencyjnej na stateczniku elektronicznym ECG. 2) Maksymalna
temperatura obudowy. 3) Temperatura otoczenia. 4) Temperatura
przechowywania. 5) Lampe mozna uzytkowa¢ w suchych warunkach
lub w oprawie zapewniajacej odpowiednig ochrone. 6) Lampa LED
moze by¢ zasilana napieciem o wysokiej czestotliwosci. 7) Lampa
nie jest przeznaczona do pracy w warunkach podwyzszonego za-
grozenia. 8) Brak mozliwosci przyciemnienia.

& Zoznam kompatibility bol vytvoreny na zéklade testov vykonanych
v simulovanom laboratérnom prostredi. Vysledky sa mézu lisit v
urcitych praktickych aplikaciach v zavislosti od niekolkych faktorov.
Spolo¢nost LEDVANCE neprebera Ziadnu zodpovednost, zaruku ani
zavazky za to, Ze tieto vysledky mozno tiez dosiahnut pouZitim za-
riadeni v inych podmienkach alebo pouzitim nasledujicich modelov
testovanych zariadeni, pripadne inych modelov toho istého vyrobcu.
Ak sa nebudete riadit pokynmi, méze to vo vynimocnych pripadoch
zapri€init vznik bezpec¢nostnych rizik, ako je prehriatie zariadenia
OSRAM DULUX®D/E LED alebo EKG. Svetelny tok sa bude menit v
zavislosti od aplikovanej zataze. Tato Ziarivka je navrhnuta na bezné
osvetlenie (okrem napr. vybusnych prostredi). Tato Ziarovka nemusi
byt vhodna pre vsetky svietidla , v ktorych sa pouzivala bezna kom-
paktna Ziarivka. Teplotny rozsah pre tuto Ziarovku je obmedzenejsi.
V pripade pochybnosti o vhodnosti aplikacie kontaktujte vyrobcu
tejto Ziarovky. 1) Vymena beznej kompaktnej Ziarivky na ECG. 2) Maxi-
malna teplota krytu. 3) Teplota okolitého prostredia. 4) Skladovacia
teplota. 5) Ziarovku pouzivajte len v suchom prostredi alebo v svietidle,
ktoré poskytuje dostatoénui ochranu. 6) Ziarovka vhodna na vysoko-
frekvenénl prevadzku. 7) Ziarivka nevhodna na niidzovui prevadzku.
8) Bez funkcie stmievania.
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Zdruzljivostni seznam temelji na preizkusih, ki jih je v simuliranih
laboratorijskih pogojih izvedel izdelovalec, zato se lahko rezultati pri
doloc¢enih vrstah uporabe v praksi razlikujejo zaradi vecjega Stevila
dejavnikov. LEDVANCE ne prevzema nobene odgovornosti, jamstva
ali zaveze, da je tak rezultat mogoce doseci tudi z uporabo naprav
v drugih razmerah ali z uporabo modelov, naslednikov preizkusenih
naprav, ali druga¢nih modelov istega izdelovalca. V primeru neupo-
Stevanja navodil se lahko v redkih primerih pojavijo varnostna tve-
ganja, kot je pregrevanje OSRAM DULUX® D/E LED ali krmiljenja
ECG. Svetlobni tok se spreminja glede na uporabljeno dusilko (balast).
Ta Zarnica je oblikovana za splo$no razsvetljavo (kar pa izkljuCuje na
primer eksplozivna ozracja). Ta lucka morda ni primerna za uporabo
v vseh napravah, kjer se uporablja obi¢ajna kompaktna fluorescenc-
na luéka. Temperaturno obmocije te sijalke je bolj omejeno. V prime-
ru dvoma v primernost uporabe se je treba posvetovati z izdelovalcem
sijalke. 1) Zamenjava navadne kompaktne fluorescencne lucke na
ECG. 2) Najvecja temperatura ohisja. 3) Temperatura okolice. 4) Tem-
peratura shranjevanja. 5) Svetilko/sijalko je treba uporabljati v suhih
razmerah ali v svetilu, ki zagotavlja zas¢ito. 6) Sijalka, primerna za
delovanje na visoki frekvenci. 7) Svetilka ni primerena za delovanje
pri nujnih primerih. 8) Zatemnjevanje ni dovoljeno.

Uygunluk listesinde laboratuvar benzetimli bir ortamda uretici
tarafindan yapilan testler esas alinir ve sonuglar birtakim etkenler
nedeniyle belirli saha uygulamalarinda farklilik gosterebilir. LEDVANCE
cihazin bagka kosullar altinda kullanilmasindan, test edilen cihazlarin
yerine gegen modellerin kullanilmasindan veya ayni Ureticinin farkli
modellerinin kullaniimasindan elde edilebilecek bu sonuglarla ilgili
higbir sorumluluk, garanti veya yikumlGligi kabul etmez. Talimatla-
ra uyulmamasi durumunda nadiren OSRAM DULUX® D/E LED veya
ECG’nin asiri 1sinmasi gibi glivenlik riskleri meydana gelebilir. Isik
akisi kullanilan durultucuya bagl olarak degisir. Bu lamba genel
aydinlatma saglamak igin tasarlanmistir (6rnegin patlayici ortamlar
harig). Bu lamba, geleneksel kompakt bir floresan lambasinin kulla-
nildigr tim uygulamalarda kullanima uygun olmayabilir. Bu lambanin
sicaklik araligi daha kisithdir. Uygulamanin uygunlugu ile ilgili stiphe
duyulmasi durumunda bu lambanin Ureticisine danisiimalidir. 1) ECG
tzerinde geleneksel kompakt floresan lambanin degistirilmesi.
2) Maksimum kasa sicakligi. 3) Ortam Sicakligi. 4) Saklama sicakligi.
5) Lamba kuru yerlerde veya korumali aydinlatmalarda kullaniimalidir.
6) Yiksek frekansta galismaya uygun ampul. 7) Lamba acil durum
isletimine uygun degildir. 8) Karartma yasaktir.

Popis kompatibilnosti zasnovan je na ispitivanju koje provodi
proizvodac u laboratorijski simuliranom okruzenju a rezultati se mogu
razlikovati u odredenim podrucjima primene uslijed niza ¢imbenika.
LEDVANCE ne preuzima nikakvu odgovornost, ne jaméi niti se ob-
vezuje da se ovi rezultati takoder mogu postic¢i uporabom uredaja u
drugim uvjetima, ili kada se koriste noviji modeli ispitivanih uredaja
ili razli¢iti modeli istog proizvodaca. U slu¢aju nepostivanja uputa,
sigurnosni rizici poput pregrijavanja OSRAM DULUX® D/E LED ili EKG
mogu se javiti u retkim slu¢ajevima. Svetlosni fluks ¢e se promijeni-
ti ovisno o koristenoj prigusnici. Izvor svjetlosti je dizajniran za opcu
rasvjetu (iskljucujuci primjerice eksplozivne atmosfere). Ova Zarulja
mozda nece biti prikladna za sve primjene za koje se upotrebljavala
uobicajena kompaktna fluorescentna zarulja. Temperaturni opseg
ove lampe je ograniceniji. U slucaju sumnje u pogledu prikladnosti
primjene, potrebno je obratiti se proizvodacu ove lampe. 1) Zamjena
kompaktne fluorescentne zarulje putem elektroni¢ke prigusnice.
2) Maksimalna temperatura kucista. 3) Temperatura okolisa. 4) Tem-
peratura skladistenja. 5) Zarulja se moze koristiti u suhim uvjetima ili
u svjetiljki koja pruza zastitu. 6) Zarulja pogodna za rad na frekventnu
uporabu. 7) Zarulja nije pogodna za rad u protupaniénoj rasvjeti.
8) Regulacija nije dozvoljena.

Lista compatibilitatilor are la baza testele efectuate de produca-
tor intr-un mediu simulat in laborator, iar rezultatele pot varia in
anumite aplicatii practice datorita mai multor factori. LEDVANCE nu
fsi asuma nicio raspundere si nu garanteaza in niciun fel ca aceste
rezultate pot fi obtinute in cazul utilizérii dispozitivelor in alte conditii
sau daca se folosesc modele ulterioare ale dispozitivelor testate sau
alte modele ale aceluiasi fabricant. Nerespectarea acestor instructiuni
poate cauza, in anumite cazuri, riscuri de securitate ca de exemplu
supraincalzirea dispozitivului OSRAM DULUX® D/E LED sau a ECG.
Fluxul luminos variaza in functie de limitatorul de curent folosit.
Aceasta lampa este proiectata pentru iluminat general (cu exceptia,
de exemplu, a mediilor explozive). Aceasta lampa poate sa nu fie
potrivita pentru utilizare in toate aplicatiile in care a fost utilizata o
lampa fluorescenta traditionalda compacta. Intervalul de temperatura
al becului este mai limitat. in cazul in care nu sunteti sigur daca
aplicatia este adecvata va rugam sa contactati fabricantul acestui
bec. 1) Inlocuirea lampii fluorescente compacte conventionale cu
ECG. 2) Temperatura maxima a carcasei. 3) Temperatura ambienta-
la. 4) Temperatura de depozitare. 5) Lampa pentru uz in mediu uscat
sau intr-un corp de iluminat care asigura protectie. 6) Lampa potri-
vita pentru functionarea de inalta frecventd. 7) Lampa nu este potri-
vita pentru functionare de urgenta. 8) Nu se poate regla intensitatea
luminoasa.

CnnCbKBLT 3a CbBMECTVIMOCT € U3roTBEH Bb3 OCHOBA Ha U3MNT-
BaHe, NPOBEJEHO OT NPOU3BOAUTENS B CUMyNMpaHa nadopaTtopHa
cpefa, 1 nopagv peavua hakTtopy B HAKOU MOMEBU MPUIOKEHUS
pesyntatute Moxke fa sapupat. LEDVANCE He HOCU OTFOBOPHOCT
W He MpefocTaBs rapaHLyy, Ye Te3n pesynTati Morat fa 6baat
NoCTUrHaTW NPV U3NON3BaHe Ha U3LenVsiTa B APYri YCNOoBUS UNn
KOraTo Ce W3MoN3BaT CNeABalLy MOAEN Ha USNUTBAHUTE U3AENVst
VN Apyru MOfen Ha Cblums npoudsoauTen. B cnyyait Ha Hecnas-
BaHe Ha UHCTPYKLMMTE MOXe [ja Bb3HNKHAT PYICKOBE 3a CUMyPHOC-
TTa, Kato Hanpumep nperpsisaHe Ha OSRAM DULUX® D/E LED unu
eNeKTpoHHaTa nyckoso-perynupatya anapartypa (MPA) B pegku
cny4an. CBETNVHHUSAT NOTOK LLie Ce NPOMEH B 3aBUCUMOCT OT 13-
nonseaHust 6anact. Tasu namna e npegHasHadYeHa 3a o6LLo OCBET-
NeHve (C M3KIoYeHe HanpyMep Ha eKCrNo3nBHY atMocdepy). Tasu
namna MoXe [la He € MOAXOAsLLA 3a U3MON3BaHe B MPUNOXEHNS OT
BCAIKaKbB BU[, KbAETO Ca M3MOM3BaHN TPAAULMOHHN KOMMAKTH
cnyopecLeHTHN namnu. TemnepaTypHIUST 06XBaT Ha Tasu namna e
no-orpaHuyeH. B cnyyaii Ha CbMHeHUe No OTHOLLIEHE Ha YMECTHOCT-
Ta Ha NPUOXXEHNETO TPSGBA [1a Ce KOHCYNTUpaTe C NPoN3BOANTENst
Ha Ta3u namna. 1) 3amsiHa Ha cTaHAapTHA KOMMakTHa hlyopecLieHT-
Ha namna ¢ ECG. 2) MakcumanHa Temneparypa Ha kytusTa. 3) Okon-
Ha Temnepatypa. 4) TemnepaTtypa Ha cbxpaHeHue. 5) Jlavna 3a
ynoTpe6a npu Cyxu yCoBUs UM B OCBETUTENHO TS0, KOETO OCK-
rypsisa sawuta. 6) Jlavna, noaxopsila 3a pa6oTa npu BUCOKa Hec-
ToTa. 7) Jlamna Henopxopsia 3a aBapuiiHo ocseTtnenue. 8) He e
MO3BOMNEHO AVMUPaHe.

@ Unhilduvusloend pdhineb tootja poolt laboris simuleeritud kesk-
konnas l&bi viidud testimistel ja tulemused voivad teatud rakendus-
aladel mitmete faktorite tottu erineda. LEDVANCE ei vota mingit
vastutust, ei anna garantiisid ega anna tagatisi, et neid tulemusi saab
saavutada ka seadet muudes tingimustes voi testitud seadmete
jareltulevaid mudeleid voi sama tootja teisi mudeleid kasutades.
Juhendite eiramise korral, vdib harvadel juhtudel kaasneda OSRAM
DULUX®D/E LED v6i ECG tilekuumenemise oht. Valgusvoog muutub
soOltuvalt kasutatavast koormusest. See lamp on loodud tavaliseks
valgustamiseks (kaasa arvatud nt plahvatusohtlikus keskkonnas
kasutamiseks). Kéesolev lamp ei pruugi sobida kasutamiseks koiki-
des seadmetes, kus on kasutatud tavalist kompaktset luminofoor-
lampi.Selle pirni temperatuurivahemik on palju piiratum. Kahtluse
korral rakenduseks sobivuse osas, tuleks konsulteerida selle pirni
tootjaga. 1) Tavalise kompaktse luminofoorlambi asendamine ECG-s.
2) Maksimaalne korpuse temperatuur. 3) Keskkonnatemperatuur.
4) Ladustamistemperatuur. 5) Pirni tuleb kasutada kuivades tingi-
mustes voi kaitset pakkuvas lambis. 6) Lamp sobib kdrgsageduslik-
ke juhtimisseadmetega. 7) Lamp ei sobi kasutamiseks korge priori-
teediga hadaolukordades. 8) Hamardamine ei ole véimaldatud.
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@ Suderinamumo sarasas pagristas gamintojo atliktais bandymais
laboratorinémis salygomis, todél rezultatai del jvairiy veiksniy tam
tikromis vietinio pritaikymo salygomis gali skirtis. LEDVANCE nepri-
siima atsakomybeés ir neteikia garantijy, kad tokj rezultatg taip pat
galima pasiekti naudojant jrenginius kitomis salygomis arba naudo-
jant kitus iSbandytu jrenginiy modelius ar kitus to paties gamintojo
modelius. Jei nesilaikoma instrukciju, retais atvejais gali kilti su sau-
ga susijusiy pavojy, pvz., ,OSRAM DULUX® D/E LED“ arba ECG
perkaitimas. Sviesos srautas pasikeis, priklausomai nuo naudojamos
apkrovos. Si lempa skirta jprastiniam ap$vietimui (pvz., i§skyrus
sprogia aplinka). Si lemputé gali bati netinkama naudoti ten, kur
naudojama tradiciné kompaktiné fluorescenciné lemputé. Sios lem-
putés temperaturos diapazonas yra labiau apribotas. Jei kyla abejo-
niy dél tinkamumo, reikéty pasikonsultuoti su Sios lemputés gamin-
toju. 1) Tradicinés kompaktinés fluorescencinés lemputés keitimas
atliekamas ECG. 2) Maksimali dézés temperatira. 3) Aplinkos tem-
peratira. 4) Sandéliavimo temperatira. 5) Lempa naudoti sausomis
salygomis arba $viestuve su apsauga. 6) Lempa tinkama naudoti ir
esant aukStam dazniui. 7) Lempa netinkama avariniam ap$vietimui.
8) Reguliavimas (DIM) neleidZziamas.

@ Saderibas saraksts ir balstits uz parbaudi, kuru razotajs veicis
laboratorijas simuléta vide, un rezultats var atskirties dazadas vietas,
vairaku faktoru dé|. LEDVANCE neuznemas atbildibu, negaranté un
nenes atbildibu par to, vai §ads rezultats tiks sasniegts izmantojot
ierici citos apstaklos, vai izmantojot parbauditas ierices jaunakos
model|us, vai §T pasa razotaja citus modelus. Instrukciju neievérosa-
nas gadijuma pastav riski ka OSRAM DULUX® D/E LED parkar$ana
vai retos gadijumos var rasties EKG. Spozums mainisies atkariba no
izmantota balasta. St lampa ir izstradata visparigiem apgaismosanas
pakalpojumam (neieklauj, pieméram, spradzienbistamas atmosféras).
ST lampa var nebiit piemérota izmanto3anai visas iekartas, kuras
izmantotas parastas kompaktas fluorescéjosas lampas. Sis spuldzes
temperatiiras diapazons ir ierobezotaks. Saubu gadijumos, saistiba
ar ierices atbilstibu nepiecieSams sazinaties ar spuldzes razotaju.
1) Parastas kompaktas fluorescéjosas lampas nomaina ECG iekartas.
2) Maksimala ietvara temperatira. 3) Apkartéjas vides temperatura.
4) Uzglabasanas temperattra. 5) Spuldzi jaizmanto sausos apstaklos
vai gaismekll, kas nodrosina aizsardzibu. 6) Spuldze piemérota iz-
manto$anai augsta frekvence. 7) Lampa nav piemérota nopietnu
arkartas situaciju darbibai. 8) Nav atlauts aptumsot.

Lista kompatibilnosti zasnovana je na testiranju koje vrsi proizvo-
dac u laboratorijski simuliranom okruzenju a rezultati mogu varirati
u odredenim oblastima primene usled niza faktora. LEDVANCE ne
preuzima nikakvu odgovornost, ne daje garanciju niti se obavezuje
da se ovi rezultati takode mogu posti¢i upotrebom uredaja pod
drugim uslovima, ili kada se koriste noviji modeli testiranih uredaja
ili razli¢iti modeli istog proizvodac¢a. U slu¢aju nepostovanja uput-
stava, sigurnosni rizici poput pregrevanja OSRAM DULUX®D/E LED
ili EKG mogu se javiti u retkim slu¢ajevima. Svetlosni fluks e se
promeniti u zavisnosti od kori§éene prigusnice. Ova lampa je dizaj-
nirana za opste usluge osvetljenja (iskljucujuci, na primer, eksploziv-
ne atmosfere). Ova sijalica mozda nije pogodna za upotrebu u svim
primenama kada se koristi uobi¢ajena kompaktna fluorescentna
sijalica. Temperaturni opseg ove lampe je ograni¢eniji. U slu¢aju
sumnje u pogledu prikladnosti primene, potrebno je konsultovati

proizvodaca ove lampe. 1) Zamena uobic¢ajene kompaktne fluores-
centne sijalice na ECG-u. 2) Maksimalna temperatura kudista.
3) Temperatura okoline. 4) Temperatura skladistenja. 5) Sijalica moze
da se koristi u suvim uslovima ili u svetiljki koja pruza zastitu.
6) Sijalica je pogodna za rad pri visokim frekvencijama. 7) Svetiljka
nije prikladna za rad u hitnim slu¢ajevima. 8) Zatamnjivanje nije
dopusteno.

Mepenik cyMiCHUX NpUCTPOIB 6a3yeTbCst Ha peaynsTaTax TecTy-
BaHHs, NPOBEEHOro BUPOGHIKOM Y 3MOAENbL0BaHOMY B laboparTo-
pii cepepouLi. Mpy LLOMY pe3ynsTaT MOXYTb BiApI3HATUCS B
OKPeMUX BUMajiKax MPOMUCIIOBOrO BUKOPUCTAHHS y 3B’3KY 3 PSifoM
chakTopis. KomnaHis «LEDVANCE» He Hece »O0fHOi BignoBigansHoc-
Ti, He pae rapaHTii i He 6epe Ha cebe 3060B’A3aHHs 3a6e3ne4nTu,
O LUMX pe3ynbTaTiB MOXKHa TakoXK AOCSTHYTW MPU BUKOPUCTaHHi
NPUCTPOIB 3a iHWKX YMOB a60 NpU BUKOPUCTaHHI HOBUX Mopeneit
TECTOBaHUX MPUCTPOIB Y1 HLIMX MOAENei Toro X BUPOGHMKa. Y
BUNaAKY HEBUKOHAHHS IHCTPYKLIN iHOAI MOXYTb BUHMKATY TaKi 3a-
rposu 6eanewj, Sk neperpisaHHsa namnu OSRAM DULUX® D/E LED
a6o ElPA. CBiToBuin NOTIK 3MiHIOBaTUMETBLCS B 3a/IEXKHOCTI Bif,
MPA, wo BrkopuctoByeTbCs. Lis namna po3pobneHa ans ocBiTneH-
HA 3arafbHOro NPU3HAYeHHS (3a BUHATKOM BUNafKis B1OyxoHebes-
neyHoro cepeposuLla). Lis namna moxxe 6yTv HenpupaTHOW Anst
3aCTOCyBaHHs B NMPUCTPOSIX, A€ BUKOPUCTOBYETLCS TpaguLiiiHa
KOMMakTHa NtoMiHecLieHTHa namna. [lianasoH Temnepatypu Uiei
namnu € o6MexXeHinMM. Y BUNaaKy iCHyBaHHS CyMHIBY LLOAO BiANo-
BiJHOCTi MPUCTPOIO, CAifl 3BEPHYTUCA A0 BUPOOHMKA L€l namnu.
1) Bamina TpaguLiiiHOi KOMMNaKTHOT NtoMiHecLeHTHoT namnn Ha ECG.
2) MakcumanbHa Temnepatypa kopnycy. 3) Temneparypa oTouyto-
Yoro cepegosuLa. 4) Temnepatypa 36epiranHs. 5) Jlamna npusHa-
YyeHa At BUKOPUCTaHHS B CyXUX YMOBax abo B CBITUMbHIKY, 06-
napgHaHomy 3aco6amu 3axucTy. 6) Jlamna npupgatHa Ao 4acTtoro
BMUKaHHS Ta BUMVKaHHs. 7) Jlamna He po3paxosaHa AJisi po6oTu 3a
BUCOKOaBapiiHux ymoB. 8) [liMipyBaHHSA He [JO3BONSETLCS.

@ Yinecimai >kabablKTbiK Ti3iMi @HAIPYLLI 3epTxaHanblk opTaaa
VArineHreH >xarpainappja opblHAAFaH CbiHAaKKa Herispenrex,
coHfblKTaH Gipkatap cebentepre GaiinaHbICTbl 9PTYPNi NanganaHy
KesiHfe HaTwxenep earelueneryi MymkiH. LEDVANCE koMnaHusicbl
6yn HaTUXenepre 6acka Xaraannapaarbl KyPbiFbinapapl, ChiHaKTaH
©TKEH KYPbINFbINapAbIH XKaHa ynrinepiH Hemece s con eHAIpYLUiHIH
6acka ynrinepiH napanaHy apkbiibl KON XeTKidyre 6onartblHAbIFbI
YLLiH XayankepLinik keTepmeifi XeHe Keninaik He MiHaeTTemenepai
MoliHbIHa anMaingbl. Hyckaynapgpl opbliHaaMaraH xxarfanga, cupek
>xarpannapga OSRAM DULUX® D/E LED Hemece ECG Kpi3bin KeTyi
CUSKTBI Kayincisfaik kaTeprnepi opbiH anybl MyMKiH. 2Kapblk afFbiHbI
KonpaHbliFaH 6annactka 6annaHbICTbl ©3repin Typaabl. byn wam
>KaUnbl >Kapblk 6epy KbI3METi YLUiH apHanFaH (Mbicanbl: Xapbliy
aTtmoccepacbiHaH 6acka). byn Lwam AacTypni bikliam TIOMUHECLEHTTI
wam KonaaHbinFaH 6apnblk KongaHbiCTapFa xapamabl 6onmMaybl
MYMKiH. Byn WwamHbIH TemnepaTtypanap AvanasoHbl TOMEHIpeK.
KonpaHyra >xapamabinblk 60MbIHLLIA KYMaH TyblHAaFaH >xarpanaa
6yn WwaMHblH eHAipyLiciMeH KeHecy kepek. 1) Kepimri warbiH
¢nyopecueHTTi lwamasl ECG -Fa aybIcTbIpy. 2) Makcumangpl kopnyc
Temnepatypacsl. 3) KopluaraH opta Temnepartypacsl. 4) Cakray
Temnepartypachl. 5) LLlam Kyprak »karaaiaa Hemece KopraHbICbl 6ap
wampan iwiHge kKongadbinybsl Tvic. 6) Lam >xorFapbl uinikte
nanpanaHyra konawnbl. 7) LLlam TeTeHwwe >xarFpai XXymblCbiHA
Konaiinel emec. 8) XKapbIKTbl asaiTyra pykcar eTinmengi.
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